
PENSION   RESTAURANT

SPECIÁLNÍ NABÍDKA - SPECIALITIES - SPECIALITÄTEN

Фирменные блюда

Uzené filátko ze pstruha                                                                                                       90,-
Rauchforellefilet

Smoked fillet of trout

Копчённое филе форели      

300 g   Candát na zelenině s citronovou omáčkou, vařený brambor, obloha                      280,-

300 g   Zander auf Gemüse und Citronesosse , Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g   Perch - pike with vegetables and lemon sauce, potatoes, vegetable garnish

300 г    Судак с овощами, отварной картофель, овощной гарнир

300 g   Kapr na černo, vařený brambor, obloha                                                                  230,-

300 g  „Schwarzer“Karpfen, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g  „Black“ carp, potatoes, vegetable garnish

300 г   «Чёрный» карп, отварной картофель, овощной гарнир

200 g   GordonBleu z drůbežího, vařený brambor, obloha                                                 200,-

200 g   Hühner  GordonBleu, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Chicken GordonBleu, potatoes, vegetable garnish

200 г    Гордон Блю из цыплёнка, отварной картофель, овощной гарнир

200 g   Křepelčí prsíčka na pomerančích, rozinková rýže, obloha                                      350,-

200 g   Wachtelbrüste auf Orangen, Rozinenreis, Gemüsebeilage

200 g   Quail breasts on oranges, raisin rice, vegetable garnish

200 г    Перепелинная грудка с апельсинами, брусничный рис, овощной гарнир

200 g   Kančí panenka se šípkovou omáčkou, rösti, obloha                                               300,-

200 g  Wildschweinlende mit Hagebuttesosse, Kartoffelrösti, Gemüsebeilage

200 g  Boar sirloin, hip sauce, potatoe rösti,vegetable garnish

200 г   Вырезка из кабана с соусом из шиповника, картофельные  «Рости», овощной гарнир

300 g   Pečené divoké sele, červené a bílé zelí, houskový a bramborový knedlík              220,-

300 g  Wildschweinebraten, Rot und Weisskraut , Semmelknödel und Kartoffelknödel

300 g  Roasted boar, red and white cabbage, Bohemian and potatoe dumplings

300 г   Печённый кабанчик, красная и белая квашенная капуста, чешский и картофельный кнедлик

Pečená divoká kachna, červené zelí, houskový knedlík                                          330,-
Entebraten, Rotkraut, Semmelknödel 
Roasted wild duck, red cabbage, Bohemian dumplings
Печённая дикая утка, красная и белая квашенная капуста,
чешский кнедлик

6 ks  Šneci na grilu s bylinkovým máslem                                                                       200,-
6 St.  Gegrillte Schnecken, Kräuterbutter
6 pcs Grilled snails, herbal butter
6 шт  Улитки на гриле, прянное масло

250 g   Smažená žabí stehýnka                                                                                            300,-
250 g   Gebratene Froschschenkel
250 g   Fried frog legs
250 г    Жаренные лягушки

6 ks     Krevety s česnekem                                                                                                  390,-
6 St   Garnelen mit Knoblauch
6 pcs Shrimps with garlic
6 шт  Креветки с чесноком



Anežka Kostrounová, Na Šancích 134, 353 01 Valy, Tel./Fax: 354 691244, IČ: 46823719, DIČ: CZ 5452211259

Winter auf der Glatzen

„Ganz Indien , Ceylon und alle badeorte Europas habe ich gereist, aber nirgends auf der
 Welt hat mich die poesie der wunderschönen Natur so gepackt wie hier in Marienbad.

König Eduard VII. Von England

Winter at "Kladská"

"I've travelled trough India, Ceylon and all spa places in Europe. But nowhere in the 
world I was so smitten with the poetry of the beautiful nature like there in Marienbad".

Edward VII., King of England

Зима в заповеднике "Кладска"

"Я проездил Индию, Цейлон и все курортные места Европы. Но не одно место на 
свете меня невоодушевило своей природой так, как игра природных мелодий 
в Марианских Лазнях".

Едвард VII., Король Англии

PENSION   RESTAURANT

Zima na Kladské

„Procestoval jsem celou Indii, Ceylon a všechna lázenská místa Evropy, ale nikde na svete
mne neuchvátila poezie prekrásné prírody tak, jako zde v Mariánských Lázních".

anglický král Eduard VII. 

Gasthaus zumbatzendem Auerhahn
allwo man gut essen und trinken kann.
Ihr balzenden Herren kommt alle herbei
der Hahn macht auf schon Morgens um drei.
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Kalte Vorspeisen,  Cold Starters,  Холодные закуски

Šproty s cibulí, máslo                                                                                                                              80,-

Sprotten mit Zwiebel, Butter

Sprats with onion, butter 

Шпроты с лучком, масло

Zvěřinová paštika, brusinky, máslo                                                                                                       90,-

Wildbretpastete mit Preiselbeeren, Butter

Venison pate with cranberries, butter

Паштет из дичи с брусникой, масло

Křepelčí vejce                                                                                                                                         80,-

Wachteleier 

Quail eggs 

Перепелинные яйца

Šunková rolka                                                                                                                                         60,-

Schinkenrollchen

Ham scroll

Рулетик из ветчины

POLÉVKY
Suppen,  Soups,  Супы

Zvěřinový vývar s domácími nudlemi, játrové knedlíčky                                                                   40,-

Wildbretbrühe mit Hausnudeln, Leberklößen

Venison broth with homemade noodles, liverballs

Бульон из дичи с домашней лапшой, печённочные фрикадельки

Bramborová polévka s houbami                                                                                                           40,-

Kartoffelsuppe mit Pilzen

Potatoe soup with mushrooms

Картофельный суп с грибами

TEPLÉ PŘEDKRMY
Warme Vorspeisen, Hot Starters, Горячие закуски

Bažantí ragú zapečené, toust                                                                                                                  90,-

Fasanragout eingebacken, Toast

Pheasant ragout, toast
Рагу из фазана

Zapečená šunka s chřestem                                                                                                                    90,-

Eingebackener Schinken mit Spargel

Backed ham with Asparagus

Запечённая ветчина в спарже

Toast Hawai                                                                                                                                             90,-

Toast Hawai

Toast Hawai

Гренка «Гавай»

Kuřecí játra s ananasem                                                                                                                         94,-

Hühnerleber mit Ananas

Chicken liver with pineapple

Куринная печень с ананасом

PENSION   RESTAURANT

STUDENÉ PŘEDKRMY

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



RYBY
Fisch , Fish,  Рыбы

300 g    Pstruh „Metternich“, brambor, obloha                                                                                  180,-

300 g    Forelle „Metternich“, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g    Brown trout, potatoes, vegetable garnish

300 г    Форель «Меттерних», картофель, овощной гарнир

300 g    Pstruh na modro, brambor, obloha                                                                                        170,-

300 g    Forelle Blau, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g    Brown trout blue, potatoes, vegetable garnish

300 г     Форель «Синяя», картофель, овощной гарнир

300 g    Candát po brtnicku, brambor, obloha                                                                                   280,-

300 g    Zander nach Brtnik Art, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g    Perch-pike ala Brtnik, potatoes, vegetable garnish

300 г     Судак аля Бртник, картофель, овощной гарнир

300 g    Kapr smažený, brambor, obloha                                                                                             180,-

300 g    Karpfen gebraten, , Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

300 g    Fried carp, potatoes, vegetable garnish

300 г     Жаренный карп, картофель, овощной гарнир

DIETNÍ JÍDLO
Diätspeisen,  Dietary,  Диетные блюда

100 g    Dušená šunka, brambor, míchaná zelenina                                                                             85,-

100 g    Schinken gedünstet, Salzkartoffeln, Gemüsemix

100 g    Stewed ham, potatoes, vegetable garnish 
100 г     Тушённая ветчина, картофель, микс овощей 

Míchaná zelenina, sázená vejce                                                                                                            60,-

Gemüsemix, Spiegeleier

Vegetable mix, fried eggs
Микс овощной, яичница

VEGETARIÁNSKÉ POKRMY
Vegetarische Gerichte,  Vegetarian dishes,  Вегетарианские блюда

Omeleta se žampiony, brambor, obloha                                                                                              90,-

Omelette mit Champignons, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

Omelette with champignons, potatoes, vegetable garnish
Омлет с шампиньонами, картофель, овощной гарнир 

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



DRŮBEŽ
Geflügel,  Poultry,  Птица

400 g   Pečená husí prsa, bramborový knedlík, červené zelí                                                     280,-

400 g   Gänsebrust gebraten, , Kartoffelknödel, Rot kraut

400 g   Roast goose breast, potatoe dumplings, red cabbage

400 г    Печённая гусинная грудка, картофельные кнедлики, красная  капуста

¼   Pečená kachna, houskový knedlík, bílé zelí                                                                  200,-

¼   Entebraten, Semmelknödel, Weisskraut

¼   Roast duck, Bohemian dumplings, white cabbage

¼    Печённая утка, чешские кнедлики, белая капуста

½   Bažant po staročesku, brambor, červené zelí                                                                 240,-

½   Fasan nach altböhmischer Art, Salzkartoffeln, Rotkraut

½   Pheasant in old Bohemian art, potatoes, red cabbage

½   Фасан по старочешски, картофель, красная капуста

2 ks     Nadívané křepelky, míchaná příloha, obloha                                                                 300,-

2 St.     Gefüllte Wachteln, gemischte Beilage, Gemüsebeilage

2 pcs.   Stuffed quails, mixed garnish, vegetable garnish

2 шт.    Фаршированные перепёлки, микс гарнира, овощной гарнир

200 g   Bažantí prsa se švestkovou omáčkou, rýže, obloha                                                       270,-

200 g   Fasanbrust in Pflaumensoße, Reis, Gemüsebeilage

200 g   Pheasant breast in plum sauce, rice, vegetable garnish

200 г     Грудка фазана в сливовом соусе, рис, овощной гарнир

JÍDLA NA OBJEDNÁVKU
Spezialitäten,  Specialities,  Фирменные блюда

200 g   Přírodní drůbeží řízek, brambor, obloha                                                                       150,-

200 g   Natur Hühnersteak, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Chicken steak, potatoes, vegetable garnish

200 г     Натуральный куринный шнитцель, картофель, овощной гарнир

200 g   Smažený drůbeží řízek, bramborová kaše, obloha                                                       160,-

200 g   Paniertes Hühnerschnitzel, Kartoffelbrei, Gemüsebeilage

200 g   Fried escalope,  potatoe mash, vegetable garnish

200 г    Жаренный куринный шнитцель, картофельное пюре, овощной гарнир 

200 g   Vepřový steak s chřestem, brambor, obloha                                                                  170,-

200 g   Schweinesteak mit Spargel, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Pork steak with Asparagus, potatoes, vegetable garnish

200 г     Свинной стейк, картофель, овощной гарнир

200 g   Vepřové panenky, bramboráčky, obloha                                                                        220,-

200 g   Schweinslenden, Kartoffelpuffer, Gemüsebeilage

200 g   Pork sirloin, potatoe pancackes, vegetable garnish

200 г    Свинное филе, картофельные «дранники», овощной гарнир

200 g   Smažený vepřový řízek, brambor, obloha                                                                      170,-

200 g   Paniertes Schweineschnitzel, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Fried pork escalope, potatoes, vegetable garnish

200 г    Свинной шнитцель, картофель, овощной гарнир

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



300 g   Steak ze svíčkové s pepřovou omáčkou, americké brambory, obloha                                       360,-

300 g   Lendenbratensteak in Pfeffersoße, Kartoffeln American, Gemüsebeilage

300 g   Sirloin steak in pepper sauce, American potatoes, vegetable garnish

300 г     Стейк из говяжей вырезки с перечным соусом, американский картофель, овощной гарнир

200 g   Mufloní špíz „Královský“, americké brambory, obloha                                                            270,-

200 g   Mufflonspieß „Königlich“, Kartoffeln American, Gemüsebeilage

200 g   Mouflon skewer „Royal“, American potatoes, vegetable garnish

200 г   «Королевский шашлык» из муфлона, американский картофель, овощной гарнир

200 g   Srnčí medailonky „Kladská“, americké brambory, obloha                                                       320,-

200 g   Rehwildmedailons „Kladská“, Kartoffeln American , Gemüsebeilage

200 g   Deer medailons „Kladská“, American potatoes, vegetable garnish

200 г     Медальонки из косули «Кладска», американский картофель, овощной гарнир

200 g   Kančí steak „Myslivecký“, brambor, obloha                                                                               270,-

200 g   Wildschweinsteak „Jäger , Salzkartoffeln, Gemüsebeilage
„

200 g   Boar steak „Huntsman“, potatoes, vegetable garnish

200 г    Стейк из кабана «Охотничий», картофель, овощной гарнир

200 g   Jelení steak s bylinkovým máslem, brambor, obloha                                                                  270,-

200 g   Hirschsteak mit Kräuterbutter, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Hart steak with herb butter, potatoes, vegetable garnish

200 г    Стейк из оленины с прянным сливочным маслом, картофель, овощной гарнир

200 g   Zvěřinová směs, brambor, obloha                                                                                                 200,-

200 g   Wildbretmix, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Venison mix, potatoes, vegetable garnish

200 г    Мясная смесь из дичи, картофель, овощной гарнир

200 g   Přírodní játra se slaninou a ananasem, tatarská omáčka, brambor, obloha                            170,-

200 g   Leber mit Speck und Ananas, Tatarsoße, Salzkartoffeln, Gemüsebeilage

200 g   Liver with bacon and pineapple, Tatar sauce, potatoes, vegetable garnish

200 г     Печень с беконом и ананасом, татарский соус, картофель, овощной гарнир

250 g   Zaječí hřbet s višňovou omáčkou, americký brambor, obloha                                                   350,-

250 g   Hasenrücken in Weichselkirschsoße, Kartoffeln American, Gemüsebeilage

250 g   Hare sadle in cherry sauce, American potatoes, vegetable garnish

250 г     Заячья вырезка в вишнёвом соусе, американский картофель, овощной гарнир

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



HOTOVÁ JÍDLA
Fertigspeisen,  Completed dishes,  Готовые блюда

200 g   Zvěřinová plec se svíčkovou omáčkou, houskový knedlík                                                     160,-

200 g   Wildbretschulter in Rahmsoße, Semmelknödel

200 g   Venison back in сreme sauce, Bohemian dumplings

200 г    Плечо дичи в сметанном соусе, чешские кнедлики

200 g   Jelení guláš, houskový knedlík                                                                                                 160,-

200 g   Hirschgulasch, Semmelknödel

200 g   Deer goulash, Bohemian dumplings

200 г    Гуляш из оленины, кнедлики

200 g   Kančí ragú na houbách, houskový knedlík                                                                             160,- 

200 g   Wildschweinragout mit Pilzen, Semmelknödel

200 g   Boar ragout with mushrooms, Bohemian dumplings

200 г    Рагу из кабана с грибами, чешский кнедлики

200 g   Vepřová pečeně, bílé zelí, houskový a bramborový knedlík                                                  130,-

200 g   Schweinebraten mit Weiskraut, Semmel und Kartoffelknödel

200 g   Roast pork with white cabbage, Bohemian and potatoe dumplings

200 г    Свинная вырезка, квашенная капуста, чешские и картофельные кнедлики

400 g   Zaječí kýta se svíčkovou omáčkou, houskový knedlík                                                           330,-

400 g   Hasenkeule in Rahmsoße, Semmelknödel

400 g   Hare joint in cream sauce, Bohemian dumplings

400 г    Окорок зайца в сметанном соусе, чешские кнедлики

STUDENÉ POKRMY
Kalte Speisen,  Cold meals,  Холодные блюда

100 g   Šunka, máslo, okurka                                                                                                                  80,-

100 g   Schinken, Butter, Gurke

100 g   Ham, butter, cucumber

100 г    Ветчина, сливочное масло, огурчик

200 g   Sýrová mísa, máslo                                                                                                                     150,-

200 g   Käseplatte, Butter

200 g   Cheese plate, butter

200 г    Ассорти из сыров, сливочное масло

250 g   Studená mísa „Kladská“                                                                                                           170,-

250 g   Kalteplatte „Kladská“

250 g   Cold plate „Kladská“

250 г    Холодное ассорти «Кладска»

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



SALÁTY VELKÉ
Grossen salaten, Big salads,  Салаты большие

400 g   Salát s kuřecím masem                                                                            110,-

400 g   Hühnersalat

400 g   Chicken salad

400 г    Салат с куринным мясом

400 g   Salát s tuňákem, vejcem, olivy                                                               110,-

400 g   Thunfischsalat mit Ei, Oliven

400 g   Tuna salad, eggs and olives

400 г    Салат из тунца с яйцом и оливками

400 g   Salát se šunkou, křepelčí vejce                                                               110,-

400 g   Schinkensalat mit Wachteleier

400 g   Ham salad with quail eggs

400 г    Салат с ветчиной и перепелинными яицами

400 g  Salát s plody moře                                                                                   110,-

400 g   Meeresfrüchtesalat

400 g   Seafood salad

400 г    Салат с плодами моря

SALÁTY
Salaten,  Salads,  Салаты

200 g   Zelný salát                                                                                                  40,-

200 g   Krautsalat

200 g   Cabbage salad

200 г    Салат из капусты

200 g   Šopský salát                                                                                               60,-

200 g   Balkansalat

200 g   Mixed salad with Balkan cheese

200 г    Микс салат c балканским сыром

200 g   Tomatový salát                                                                                           50,-

200 g   Tomatensalat

200 g   Tomatoe salad

200 г    Томатный салат

200 g   Okurkový salát                                                                                           50,-

200 g   Gurkensalat

200 g   Cucumber salad

200 г    Салат из огурцов

200 g   Míchaný salát                                                                                             50,-

200 g   Salatmix

200 g   Mixed salad

200 г    Микс салат

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



PŘÍLOHY
Beilage,  Side dishes,  Гарниры

Houskový knedlík                                           30,-

Semmelknödel

Bohemian dumplings

Чешский кнедлик

Bramborový knedlík                                       30,-

Kartoffelknödel

Potatoe dumplings

Картофельный кнедлик

Vařený brambor                                             30,-

Salzkartoffeln

Boiled potatoes

Картофель отварной

Opečený brambor                                           30,-

Rostkartoffel

Roast potatoes

Слегка печённый картофель

Americký brambor                    30,-
Kartoffeln American 

American potatoes

Американский картофель

Bramboráčky                             30,-

Kartoffelpuffer

Potatoe pancackes

Картофельный «Дранник»

Bramborové krokety                 30,-

Kartoffelkroketen

Potatoe croquettes

Картофельные крокеты

Hranolky                                     30,-

Pommes  frittes

Pommes  frittes

Жаренный картофель фри

Rýže                                             30,-

Reis

Rice
Рис

DEZERTY
Mehlspeisen,  Desserts,  Дессерты

Jablečný závin se šlehačkou a zmrzlinou                                                                                            40,-

Apfelstrudel mit Schlagsahne und Eis

Apple strudel with whipped cream and ice cream

Яблочный штрудель со взбитыми сливками и мороженным

Palačinka s ovocem, zmrzlinou a šlehačkou                                                                                       70,-

Palatschinke mit Obst, Eis und Schlagsahne

Pancake with fruit, ice cream and whipped cream

Блинчик с фруктами, мороженным и взбитыми сливками

Kynuté knedlíky s borůvkami, tvarohem a šlehačkou                                                                      70,-

Obstknödeln mit Blaubeeren, Quark und Schlagsahne

Dumplings filled with blueberries, sprinkled with cottage cheese, whipped cream

Кнедлики с черничной начинкой, посыранные творогом, взбитые сливки

Povidlové taštičky s medem a šlehačkou                                                                                             70,-

Powidltaschen mit Honig und Schlagsahne

Filled plum cakes with honey and whipped cream

Пирожки с повидлом и взбитыми сливками

Zmrzlinový pohár s ovocem a šlehačkou                                                                                            70,-

Eisbecher mit Obst und Schlagsahne

Ice cream with fruit and whipped cream

Мороженное с фруктами и взбитыми сливками

Borůvkový koláč se šlehačkou                                                                                                              40,-

Blaubeerenkuchen mit Schlagsahne

Blueberry cake with whipped cream

Черничный пирог со взбитыми сливками

PENSION   RESTAURANT

Dětské  a poloviční porce 70%  ceny.  Kinderportion und Haubporzion für 70% des Preises.



APERITIVY
Aperitif,  Aperitif, Аперитив

1 dl Cinzano Bianco                                70,-

1 dl Cinzano Bitter                                  70,-

1 dl Cinzano Rosso                                 70,-

1 dl Cinzano dry                                      70,-

5 cl Ramazotti                                          60,-

5 cl Campari                                             60,-

5 cl Sherry                                                60,-

1 dl Porto                                                  30,-

0,2 Bílé víno                                            40,-

Weißwein,  White wine,  Бел е вино о

0,2 Červené víno                                     60,-

Rotwein,  Red wines,  Красн е вино о

SEKTY
Sekt,  Sparkling wine,  Шампанское

0,75 l Sekt Bohemia                               400,-

0,375 l Sekt Bohemia                             250,-

WHISKY

5 cl Dimple  15 let                                 200,- 

       Jahre,  years,  лет    

5 cl Chevas  Regal  12 let                      140,-

        Jahre,  years,  лет

5 cl Jim Beam                                            90,-

5 cl Johnie Walker                                    90,-

5 cl Tullamoredew                                    90,-

5 cl Ballantines                                         90,-

5 cl Grant's                                                90,-

5 cl Jack Daniels                                       90,-

VODKA

5 cl Smirnoff                                            70,-

5 cl Finlandia                                           70,-

5 cl Absolut                                              70,-

5 cl Stolichnaya                                        70,-

COGNAC
Cognac,  Cognac,  Коньяк

5 cl Remmy Martin                                180,-

5 cl Hennessy                                         180,-

5 cl Metaxa                                               70,-

DESTILÁTY
Branntwein  Spirits,  Спиртное

5 cl Becherovka                                                                       50,-

5 cl Fernet Stock                                                                      50,-

5 cl Fernet Stock  citrus                                                          50,-

5 cl Beefeater Gin                                                                    80,-

5 cl Grappa                                                                              70,-

5 cl Bacardi                                                                              70,-

5 cl Tequila Silver                                                                   70,-

5 cl Rum                                                                                   40,-

5 cl Hopsinka                                                                           50,-

Koskenkorvapeach

5 cl Borovička                                                                          70,-

Borowiczka,  Gin,  Можевеловая водка

5 cl Slivovice                                                                            70,-

Slivowitz,  Plum brandy  Сливовица

5 cl Třešňovice                                                                         70,-

Kirscheschnaps,  Cherry brandy,  Черешневая водка

5 cl Hruškovice                                                                        70,-

Birnenschnaps , Pear brandy,  Грушовка

LIKÉRY
Likör,  Liqueur,  Ликёры

5 cl Baileys                                                                               50,-

5 cl Griotka                                                                              40,-

Griote,  Cherry liqueur,  Вишнёвый ликёр

5 cl Vaječný likér                                                                     40,-

Eierlikör  Egg  punch,  Яичный ликёр

PIVO SUDOVÉ
Fassbier,  Draught beer,  Бочечное пиво

0,5l/0,3l Plzeňský prazdroj 12°                                      50,-/30,-

Pilsner Urquell 12°

Pilsner Urquell 12°

Плзень Урквелл 12°

0,5l/0,3l Velkopopovický kozel 12° - tmavé pivo          50,-/30,-

Kozel Dunklesbier 12°

Porter 12°

Тёмное пиво 12°                                   

0,5l/0,3l Radler světlý                                                     50,-/30,-

Hellradler

White shandy

Пиво с лимонадом

0,5l//0,3l Radler tmavý                                                   50,-/30,-

Dunklradler

Dark shandy
Тёмное пиво с лимонадом

PENSION   RESTAURANT



PIVO LAHVOVÉ
Flaschenbier,  Beer bottled,  Пиво в бутылке

0,5l/0,33l Plzeňský prazdroj 12°                      40,-/30,-

Pilsner Urquell 12°

Pilsner Urquell 12°

Плзень Урквелл 12°

0,5l Velkopopovický kozel 12° - tmavé                  40,-

Kozel  Schwarzbier 12°

Porter 12°

Тёмное пиво 12°

0,5l Radegast Birell  nealkoholické pivo               40,-

Alkoholfreies bier

Soft beer

Безалкогольное пиво

0,5l Erdinger  kvasnicové pivo                              60,-

Hefeweizenbier

Barmy beer

Дрожжевое пиво

NEALKOHOLICKÉ NÁPOJE
Alkoholfreie Getränke,  Soft drinks  
Безалкогольные напитки

3 dl Pepsi cola                                                         30,-

3 dl Schweppes tonic                                              30,-

3 dl 7  UP                                                                30,-

3 dl Mirinda                                                            30,-

3 dl Pomerančový džus                                          30,-

Orangensaft

Orange juice

Апельсиновый сок

3 dl Černý rybíz - džus                                           30,-

Schwarzjohannisbeerensaft 

Blackcurrant juice

Чёрная смородина  сок

3 dl Jablečný džus                                                  30,-

Apfelsaft

Apple juice

Яблочный сок

3 dl Soda                                                                  30,-

0,33 l Minerálka Mattoni  perlivá - láhev             30,-

Mineralwasser Mattoni mit Gas  Flasche

Mineral water Mattoni sparkling - bottle

Минеральная газированная вода

Маттони  бутылка

0,33 l Minerálka Korunní neperlivá - láhev         30,-

Mineralwasser Korunní ohne Gas-Flasche

Mineral water Korunní still-bottle

Минеральная вода Корунни . 

негазированная  бутылка 

0,25l Pepsi light                                                      30,-

TEPLÉ NÁPOJE
Warme Getränke, Hot drinks
Горячие напитки

Čaj, cukr, citrón                                       40,-

Tee, Zucker, Zitrone

Tea, sugar, lemon

Чай, сахар, лимон

Grog                                                           40,-

Grog

Punch

Грог

Svařené víno                                             60,-

Glühwein

Mull

Глитвейн

Turecká káva, cukr                                  30,-

Türkischer kaffe, Zucker

Turrkish coffee, sugar

Турецкий кофе

Vídeňská káva                                          50,-

Wienerkaffee

Vienna coffee

Венский кофе

Espresso                                                    50,-

Espresso

Espresso

Эспрессо

Konvička kávy                                         100,-

Kaffeekanne

Coffee pot

Кофейный чайник

Cappucino                                                 50,-

Capuccino

Cappucino

Каппучино

Čokoláda                                                  50,-

Heissschokolade

Hot chocolate

Горячий шоколад

Café Latte                                                 50,-

Café Latte

Café Latte

Кофе Латте

PENSION   RESTAURANT



PENSION   RESTAURANT

Červená vína

Rotwein,  Red wines, Красные винa  

Jižní Afrika-South Africa
                            Fairview

Bored Doe             
Caldera              950,-

950,-

Chile
                            Echeveria           Cabernet Sauvignon                              700,-

                            Fair Winds Cabernet Sauvignon                              950,-

AUSTRALIE
                            Berton Vineyard 950,-

                            Madiran             Meinjarre           

Cabernet Sauvignon

Alain Brumont             600,-

Česká Republika-Czech Republic

                Svatovavřinecké          280,-

                Modrý Portugal            280,-

                Frankovka                     280,-

                Frankovka                     Valtice                          280,-

Růžová vína-Rose wines

               Svatovavřinecké         rosé                                                            280,-

              Oblast Velkopavlovická  Rakvice

Francie-France

Česká Republika-Czech Republic

                            Mont Gras Reserva 700,-

USA
                            Rutherford Hill 950,-Cabernet Sauvignon



PENSION   RESTAURANT

Bílá vína

Weißwein,  White wines,  Белые винa

Jižní Afrika-South Africa
            Grimont                       Chardonnay                                             900,-

Chile
             Echeverria

Mont Gras                   
Sauvignon Blanc
Reserva                                     

700,-
700,-

Francie-France
                Gros Manseng             Cotes De Gascogue 600,-

Německo- Germany
                 Nussdorfer Herrenberger                  Pfalz 600,-

Česká Republika-Czech republic
              Oblast Velkopavlovická  Rakvice

                               Miller Thurgau                                                                                     280,-

                               Veltlínské zelené                                                                                  280,-

                               Sauvignon Blanc                                                                                   280,-

                               Rýnský ryzlink                                                                                     280,-

                               Rulandské bílé                                                                                     280,-

                               Červený Tramín                                                                                   280,-


